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ÖZET
Yabancı dil öğretimi alanında yapılan bu araştırmanın esas amaçlarından biri, öğrencilerin  yeni bilgileri nasıl bir süreçten geçirdiklerini ve bilgiyi anlamak öğrenmek ve hatırlamak için ne tür stratejiler kullandıklarını belirlemektir. Ayrıca, İngilizce öğrenen öğrencilerin başarısında öğrenme stratejilerinin kullanımını önemli bir faktör olarak değerlendirip açıklamaya çalışmaktadır. Türk üniversitelerinde Eğitim fakültelerinde okuyan  öğrencilerin/öğretmen adayların dil öğrenme stratejilerinin üzerinde yapılan araştırmaların az sayıda olması araştırmacıyı aşağıdaki sorular ışığında bu stratejileri araştırmayı yapmaya teşvik etmiştir. 1.Öğretmen aday-ların yabancı dil öğrenirken en çok kullandıkları stratejiler nelerdir? 2. Cinsiyete göre strateji kullanımında önemli bir farklılık var mıdır? 3.Branşlara göre kullanılan stratejilerde önemli bir fark var mıdır?  Araştırma-ya katılan öğrencilerin; cinsiyet, bölüm değişkenleriyle öğrencilerin yabancı dil öğrenmede kullandıkları stratejiler  arasında bir ilişkinin olup olmadığına bakılmıştır.
Araştırma, 2006-2007 öğretim yılında İnönü Üniversitesi Eğitim fakültesi ilköğretim alan öğretmenliği bölü-mü matematik, fen Bilgisi, Sosyal Bilgiler, İngilizce Öğretmenliği öğrencileri üzerinde yapılmıştır. Bölüm-lerde İngilizce dersi alan öğrencilerin çoğuna ulaşılmaya çalışılmış ve ayrıca örneklem alma yoluna gidilme-miştir. Böylelikle, çalışma grubu 218 öğrenciden oluşmaktadır.

Araştırmada tarama modeli benimsenmiş olup elde edilen veriler istatistik yöntemlerle analiz edilmiştir. SPSS istatistiksel paket programı kullanılmıştır. 
Veri toplama aracı olarak, Nunan (1989), Richards (1990), Skehan (1990), Richards ve lockhart (1994) tara-fından adapte edilen ve Şire (1999) tarafından birtakım düzenlemeler yapılarak ortaya çıkan Dil Öğrenme Stratejisi (LLS) anketi kullanılmıştır. Ölçme aracı 28 maddeden oluşmaktadır. 

Anahtar Kelimeler: Dil Öğrenme Stratejileri, Bilgiyi Kullanma Stratejisi, Bilişsel Strateji, Sosyo/Duyuşsal Strateji
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LANGUAGE LEARNING STRATIGIES USED BY TEACHER CANDIDATES
ABSTRACT
One of the essential aim of this research carried out in the field of foreign language instruction is to deter-mine how the students process the new information and what sort of strategies they use in order to understand , learn and remember the knowledge. Furthermore, This study tries to explore the use of learning strategies as an important factor in the success of EFL learners. The scarcity of researches done on the language learning strategies (LLSs) of students/teacher candidates studying in Education faculties in Turkish universities has encouraged the researcher to the study in the light of the following questions; 1. What are the LLSs that are most frequently used by teacher candidates? 2. Is there a significant difference in strategy use acording to gender? 3. Is there a significant difference in strategy use according to branches? It is also  researched if there is a relationship between gender, department variables of the students participating in the research and strategies the students used in learning foreign language.

This study was caried out in 2006-2007 education  year and on the students of Math, Science, Social Science and  English Language Teaching departments  in education faculty  of  İnönü university. The researcher tried to reach most of the students learning English and he did not  identify a specific sample. So, The subjects of the study were 218 .
The description method was used and the date were analyzed by using statistical methods. SPSS statistical packet programe was used. 

The Language Learning Strategy Questionnaire adopted and adapted from Nun (1989, Richards (1990), Skehan (1990), Richards and Lochhart (1994) and tailored by Şire (1999) was used in this study the questionnaire has 28 items.
Keywords: Language Learning Strategies, Metacognitive Strategies, Cognitive Strategies, Social/Affective Strategies.
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1.GİRİŞ 
Yabancı dil öğrenme, bir dili kullanmak için gerekli becerileri (dinleme, konuşma, okuma, yaz-ma) kazanma süreci olarak tanımlanabilir. Yabancı dil öğretimi uzun yıllar boyunca bir dilin sözcük dağarcığı, belli başlı dilbilgisi yapıları seslerin telaf-fuzu gibi bilgilerin öğrencilere aktarılması süreci olarak tanımlanmıştır. Dolayısıyla, günümüze kadar gelişen dil öğretim yöntemleri genellikle öğretmenin yukarda ifade edilen bilgileri öğrencilerine nasıl ak-tarması gerektiğini anlatan öğretmen odaklı yöntem-ler olmuştur.
Öğrencilerin yabancı bir dili öğrenirken zor-luklarla karşılaştıkları bilinen bir gerçektir. Bazı so-runlar okulların imkanları ve öğretmenlerle ilgili iken, bazı sorunların kaynağında tamamen öğrenci-lerle ilgili unsurlar yatmaktadır. Yabancı dilde başa-rılı olmak için öğrencilerin öğrenme stillerini  bil-meleri ve buna göre öğretim sürecini ayarlamaları son derece önemlidir. Bunun paralelinde öğrencilere dil stratejileri hakkında bilgi vermek ve öğrencilerin kullandıkları dil öğrenme stratejilerini tespit edip buna göre öğretim sürecini düzenlemek, öğretim sü-recinin verimli ve etkili olmasında büyük katkısı olacaktır. 
Okullarımızda öğrenci nitelikleri  ve öğrenme stilleri konusunda yapılan çalışmaları yetersizdir. Dolaysıyla bu tür çalışmaların  yapılması ve bunun sonucunda eğitim programlarında ya da ders plan-larında  öğrencilerin kullandıkları stratejilere göre derslerin işlenmesi son derece yararlı olacağı öngö-rülmektedir.

Bilindiği gibi, son yirmi yılda eğitim alanında giderek önemli değişiklikler meydana gelmektedir. Bu değişiklilikler eğitim-öğretimde ve öğretmen üzerinde daha az stres oluşturmasıyla büyük ölçüde kendini göstermektedir. Bu değişikliklerden biri ya-bancı dil öğrenme ve öğretmede öğrenme stilleri ve dil öğrenme stratejileri kaynaklarına büyük bir ilgi gösterilmesidir. Cohen (1987); Oxford (1990); O'Mallay and Chamot (1990) gibi araştırmacılar in-sanların dili doğal ortamda edinirken ve daha sonra-ki dönemlerde yabancı bir dili öğrenmeye çalışırken karşılaştıkları problemleri çözmek için etkili öğre-nen kişiler olarak çok çeşitli ve farklı stratejileri ve teknikleri kullandıklarını vurgulamaktadırlar. Ya-bancı dil öğretimi alanında yapılan bu araştırmanın esas amaçlarından biri; öğrencilerin yeni bilgileri nasıl bir süreçten geçirdiklerini ve bilgiyi anlamak öğrenmek ve hatırlamak için ne tür stratejiler kul-landıklarını belirlemektir.
Bu çalışma İngilizce öğrenen öğrencilerin ba-şarısında öğrenme stratejilerinin kullanımını önemli bir faktör olarak değerlendirip açıklamaya çalışmak-tadır. Türk üniversitelerinde Eğitim fakültelerinde okuyan öğrencilerin/öğretmen adayları dil öğrenme stratejilerinin üzerinde yapılan araştırmaların az sa-yıda olması araştırmacıyı aşağıda ifade edilen strate-jileri araştırmaya teşvik etmiştir.
2. DİL ÖĞRENME STRATEJİLERİ

Dil öğrenme stratejileri üzerinde yapılan araş-tırmaların çoğunda, göz önünde bulundurulan en önemli husus yabancı dili iyi öğrenen insanların kul-landıkları stratejileri belirlemektir. Diğer genel öğ-renme stratejileri gibi İngilizce öğrenme stratejileri şu teknikleri içermektedir. 1. Öğrencilerin öğrendiği şeyi hatırlatmada kullandıkları teknikler, 2. Yeni bil-giyi depolama, 3. Yeni bilgiye tekrar erişme (Rubin, 1987). Dil öğrenme stratejileri farklı şekillerde sınıf-landırılmıştır. O’Malley&Chamot (1985) stratejileri bilgiyi kullanma stratejisi (metacognitive), bilişsel strateji (cognitive) ve sosyo/duygusal strateji (socioaffective) olarak sınıflandırmıştır. O’Malley yaptıkları araştırmalarda “bilgiyi kullanma stratejisi-ne” büyük önem verildiğini bulmuşlardır. 
a. Bilgiyi Kullanma Stratejisi: Aşağıdaki eylemleri içermektedir.
1. İleri düzeyde düzenleyici: Beklenen öğrenme aktivitelerinde düşünce ve prensipleri düzenle-mektir.
2. Dikkati yönlendirme: Önceden öğrenme aktivi-telerine katılmaya karar verme.
3. Seçici dikkat: Önceden belli dil aktivitelerine ka-tılmayı istemek.
4. Kendi kendini yönetme: Birinin öğrenmesine yardımcı olacak şartları anlama ve mevcut duru-mu düzenleme.
5. Planlama: Yabancı dil aktivitelerini yerine getir-mek için gerekli olan dil öğelerini planlama.
6. Kendi kendini gözlemleme: Birinin konuşmasını telaffuz, gramer kelime ve mevcut durum açısın-dan düzeltme.
7. Konuşmayı erteleme: Öncellikle dinleyerek öğ-renmeyi geliştirmek için bilinçli olarak konuşma-yı ertelemek.
8. Kendi kendini değerlendirme: Dil öğrenme dü-zeyin kontrol etme.
b. Bilişsel Stratejiler :
1. Tekrar: Bir dil modelini taklit etmek, 
2. Kaynak gösterme: Hedef dilin referans mater-yallerini kullanma,

3. Çeviri: Anlamak için birinci dili temel kaynak olarak kullanmak ve ikinci dili oluşturmaya çalış-mak,

4. Gruplandırma: Öğrenme materyallerini yeniden sıraya koymak, yeniden sınıflandırmak, 
5. Not alma: Yazılı ya da sözel olarak sunulan önemli fikirleri ve noktaları yazma/not alma, 
6. Sonuç çıkarma: İkinci dili anlamak/kullanma için kuralları bilinçli bir şekilde uygulama ,

7. Tekrar birleştirme: yeni bir yöntemle, bilinen elementleri birleştirerek anlamlı cümleler oluşturma,

8. Görsel imajlar kullanma: Yeni bilgiyi görsel kavramlarla ilişkilendirme,

9. Duyduğunu söyleyebilme: Bir kelime, bir cümle için benzer sesler çıkarabilme, 
10. Anahtar kelimeler bulma: Yeni kelimeye ben-zeyen ya da benzer sese sahip birinci dildeki kelime-leri belirleyerek ikinci dildeki kelimeleri hatırlama,

11. Kelimeyi cümlede kullanabilme: Bir kelimeyi anlamlı  bir dil cümlesine yerleştire bilme, 
12. İlişkilendirme: Zihinde yeni bilgiyi başka diğer fikirlerle ilişkilendirme,

13. Aktarma: Bir yeni dil öğrenme faaliyetini ko-laylaştırmak için daha önce istenilen dil bilgisi kav-ramlarını kullanma,

14. Anlam çıkarma: yeni kelimelerin kavramların anlamlarını tahmin etmek için mevcut bilgiyi kul-lanma. 
c. Sosyo/Duyuşsal Stratejiler:
Oxford (1990) dil öğrenme stratejilerini “do-laylı ve “dolaysız” diye ikiye ayırmaktadır. Bu stratejiler bilgi,  zihinsel davranışları, kelime bilgisi, gramer kuralları, düşünce ve mantık süreci gibi sü-reçleri içermektedir. Dolaysız stratejiler: Hafıza stratejileri (Memory stratigies), Zihinsel stratejiler (Cognitive strategies), Telafi stratejileri (Compen-sation strategies). Dolaylı stratejiler ise: Bilgiyi kul-lanma stratejisi (Metacognitive Stratigies), Duyuşsal Stratejiler (Affective Stratigies), Sosyal Stratejiler (Social Stratigies) şeklinde ifede edilmektedir.  
Dil öğrenme sürecindeki araştırma 1960’da başlamıştır. Özellikle bilişsel psikolojideki gelişme-ler dil öğrenme stratejileri üzerinde yapılan araştır-maların çoğunu etkilemiştir (Rubin 1987).
Yapılan çeşitli araştırmalarda bütün dil öğre-nenler bir şekilde dil öğrenme stratejileri kullandık-larını göstermektedirler. Fakat kullanım sıklığı ve çeşitliliği öğrenciden öğrenciye değişmekte ve çeşit-li değişkenlere bağlı olarak da değişmektedir (Chamot ve Kupper, 1989). Dil öğrenme stratejile-rinin kullanımı genellikle dil yeterliliği (proficiency) ile ilişkili olduğu kabul edilmektedir. İyi dil öğre-nenlerin kullandıkları stratejileri etkili bir şekilde birbirine bağladıkları ve yönlendirdikleri görülmek-tedir. Rossi-Le, (1989) yaptığı araştırmada yabancı dilde yeterliliği yüksek olan öğrencilerin yeterlilik düzeyi düşük olan öğrencilere göre bir çok durumda daha çok stratejiler kullandıklarını belirtmektedir.
Oxford (1990b) dil öğrenenleri konu edinen araştırmalar, en başarılı dil öğrenenleri materyal, ak-tivite, ihtiyaç, motivasyon ve öğrenme safhalarına uygun öğrenme stratejilerini kullanma eğiliminde olduklarını belirtmektedir. 
İyi dil öğrenenler, öğrenme sorumluluğunu alarak, dil bilgilerini organize ederek dil kullanım pratiği için kendi fırsatlarını oluşturarak kendi yön-temlerini bulabiliyorlar. Ayrıca, yabancı bir dili öğrenirken metin okumalarda dilbilgisi bilgilerini ve cümle içindeki ipuçlarını kullanmaktalar. 
Araştırmalar dil yeterlilikten başka faktörle-rin yabancı dil öğrenenlerin seçtikleri ve kullandık-ları stratejileri etkilediği göstermektedirler. Örneğin, birçok araştırmacı tarafından keşfedilen faktörlerden bir tanesi cinsiyettir. Cinsiyeti içeren birçok yabancı dil öğrenme strateji araştırmaları, bayanların erkek-lere göre daha sıklıkla strateji kullandıklarını vurgu-lamaktadırlar (Green&Oxford, 1993; Oxford, 1993). Strateji kullanımını etkileyen diğer faktörler arasın-da kültürel altyapı (Oxford&Burry-Stock, 1995), öğrenme stilleri (Sheorey, 1998; Oxford ve arkadaş-ları, 1991),  kendini yeterli bulma inancı (Yang, Nae-Dong 1999), olduğu belirtilmektedir.
Oxford (1990) yaptığı araştırmada, bilgiyi kullanma ve bilişsel stratejileri diğer stratejilerin yok sayılması pahasına önemli olduğunu açıklamak-tadır. Ayrıca, duyuşsal ve sosyal stratejilerin yaban-cı dilde sık kullanılmadığı belirtilmekte ve bunun nedeni olacak yabancı dil araştırmacıların bu strate-jileri sıklıkla araştırmadıkları belirtilmektedir. Öğre-nenler yabancı dil öğrenme sürecinin bir parçası olarak kendi duygularına dikkat etmeleri gerektiği-nin ve sosyal ilişkilerin farkında değildirler.
Dil öğrenme stratejileri öğrenme sürecinde başarılı öğrencilerin karşılaştıkları problemleri nasıl çözdüklerini gösteren bir işaret olarak değerlendi-rildiği için, bu çalışma İngilizce öğretmenlerine öğ-rencilerin bilgiyi nasıl işledikleri, planladıkları ve anlamayı geliştirmek için en uygun stratejileri nasıl seçtikleri konusunda değerli bilgiler verecektir. So-nuç olarak öğretmenler uygun stratejiler kullanarak öğrencilerin etkili dil öğrenmelerine büyük katkı sağlayacaklardır. Bu çalışmanın sonuçları Türk öğ-rencilerin kullandıkları stratejiler ve bilgiyi anlama-ları için stratejileri nasıl kullandıkları hakkında bilgi vererek bu alana katkı sağlayacaktır.

3. YÖNTEM

3.1.  ARAŞTIRMANIN AMACI
Yabancı dil öğretimi alanında yapılan bu araştırmanın esas amacı, öğrencilerin yeni bilgileri nasıl bir süreçten geçirdiklerini ve bilgiyi anlamak öğrenmek ve hatırlamak için ne tür stratejiler kul-landıklarını belirlemektir. İngilizce öğrenen öğrenci-lerin başarısında öğrenme stratejilerinin kullanımını önemli bir faktör olarak değerlendirip açıklanmaya çalışılmaktadır. Türk üniversitelerinde Eğitim fakül-telerinde okuyan öğrencilerin/(öğretmen adayları) dil öğrenme stratejilerinin üzerinde yapılan araştır-maların az sayıda olması araştırmacıyı aşağıdaki so-rular ışığında bu stratejileri geliştirmeye yöneltmiş-tir. 1.Öğretmen adayların yabancı dil öğrenirken en çok kullandıkları stratejiler nelerdir? 2. Cinsiyete göre strateji kullanımında önemli bir farklılık var mıdır? 3. Branşlara göre kullanılan stratejilerde önemli bir fark var mıdır?  
3.2. YÖNTEM
Bu araştırmanın örneklemini 2006-2007 öğ-retim yılı ikinci döneminde İnönü Üniversitesi Eği-tim Fakültesinde öğrenim görmekte olan 218 öğret-men adayı oluşturmuştur. Bu öğretmen adayları İn-gilizce öğretmenliği (n=94), Matematik öğretmenli (n=37), Fen Bilgisi Öğretmenliği (n=55), Sosyal Bilgiler Öğretmenliği (n=32) bölümleri gibi farklı disiplinlerden seçilmiştir. İngilizce öğretmenliği bö-lümünde ise 94 öğrenci olma üzere toplam 218 öğrenci üzerinde yürütülmüştür. 
Araştırmada tarama modeli benimsenmiş olup elde edilen veriler istatistik yöntemlerle analiz edilmiştir. Cinsiyete göre Student-T testi, bölümlere göre ise Varyans analizi yapılarak farklılık araştırıl-dı. Tüm ölçek soruları cinsiyet ve bölümlere göre Ki - kare testi yapılarak yorumsal açıklamaları yapıldı.
Veri toplama aracı olarak, Nunan (1989), Richards (1990), Skehan (1990), Richards ve Lockhart (1994) tarafından adapte edilen ve Şire (1999) tarafından birtakım düzenlemeler yapılarak ortaya çıkan Dil Öğrenme Stratejisi (LLS) anketi kullanılmıştır. Şire tasarladığı anketin geçerlik ve güvenirliğini yaparak Adana il merkezindeki okul-larda uygulamıştır. Anket 28 maddeden oluşmakta-dır.
4. BULGULAR VE YORUMLAR

4.1. ARAŞTIRMAYA KATILAN ÖĞRENCİLE-RİN ORANI

Tablo 1. 
	Öğrenci
	n
	%

	Kız
	128
	58.7

	Erkek
	90
	41.3

	Toplam
	218
	100.0


4.2. BÖLÜMLERE GÖRE ÖĞRENCİ DAĞILI-MI

Tablo 2. 
	Bölümler
	n
	%

	Matematik Öğrt.
	37
	17.0

	Fen Bilgisi Öğrt.
	55
	25.2

	Sosyal Bilgiler Öğrt.
	32
	14.7

	İngilizce Öğrt.
	94
	43.1

	Toplam
	218
	100.0


4.3. ÖĞRENCİLERİN EN ÇOK TERCİH ETTİKLERİ STRATEJİLER (MADDELERİN STRATEJİ TERCİHLERİ)
Tablo 3’te görüldüğü gibi en yüksek ortala-ması olan maddelerin çoğu Bilgiyi Kullanma Stra-tejisi maddeleridir. Örneğin 9. madde (Kendi ders kitabımın olmasını isterim), 14. madde (Sessiz ve aydınlık yerde çok iyi çalışırım), 18. Madde (Öğ-retmen bir önceki dersi tekrar ederse daha iyi öğre-nirim), 25. madde (Kendi hatalarımı düzeltmeyi severim) gibi maddeler en çok tercih edilen madde-lerdir.
Tablo 3. Ortalama ve frekans kullanımlarıyla maddelerin strateji tercihleri
	Madde No
	Strateji*
	Ortalama
	Madde No
	Strateji*
	Ortalama

	1.
	SDS
	2.8
	2.
	BKS
	2.0

	3.
	BKS
	2.5
	4.
	BKS
	2.0

	5.
	BS
	2.7
	6.
	BKS
	1.9

	7.
	BS
	2.3
	8.
	BKS
	2.5

	9.
	BKS
	2.7
	10.
	BS
	2.5

	11.
	BKS
	1.8
	12.
	SDS
	2.3

	13.
	BKS
	1.7
	14.
	BKS
	2.7

	15.
	SDS
	2.7
	16.
	BKS
	2.6

	17.
	BKS
	1.9
	18.
	BKS
	2.7

	19.
	BS
	2.2
	20.
	BKS
	2.6

	21.
	SDS
	2.1
	22.
	BKS
	2.5

	23.
	BKS
	2.2
	24.
	SDS
	2.1

	25.
	BKS
	2.7
	26.
	SDS
	2.4

	27.
	BS
	2.1
	28.
	SDS
	2.3

	BKS= Bilgiyi kullanma Stratejisi; BS=Bilişsel Strateji; SDS=Sosyo/duyuşsal Strateji 


Tablo 4. Stratejilerin Kullanım Sıklığı
	Maddeler
	Evet
	Kararsızım
	Hayır

	1- İhtiyaç duyduğumda öğretmenin açıklama yapmasını ve örnek vermesini isterim.
	88,5
	4,1
	7,3

	2- Oyun ve şarkılarla İngilizce öğrenmeyi isterim.
	47,2
	13,8
	39,0

	3- Ödevimi bitirdikten sonar kontrol ederim.
	70,6
	9,2
	20,2

	4-Arkadaşlarımla İngilizce konuşmayı severim.
	43,1
	14,7
	42,2

	5 -Kelimelerin anlamını cümleden çıkarmaya çalışırım.
	85,3
	5,5
	9,2

	6- Öğretmenin dersi İngilizce anlatmasını isterim.
	42,7
	11,9
	45,4

	7-Yeni kelimeleri ezberleyerek öğrenirim.
	63,8
	11,5
	24,8

	8- Ana dili İngilizce olanlarla İngilizce konuşarak  İngilizce öğrenmeyi isterim.
	69,3
	15,1
	15,6

	9- Kendi ders kitabımın olmasını isterim.
	79,8
	11,0
	9,2

	10- Öğretmeni dinlerken not alabiliyorum.
	75,2
	6,0
	18,8

	11- Ders çalışmadan önce çalışma planını düzenlerim.
	35,8
	12,4
	51,8

	12- İngilizce konuşmada utandığımı hissettiğimde,  konuşmak için kendimi cesaretlendiririm.
	65,5
	15,1
	23,4

	13- Günlük ders için hazırlık yaparım.
	30,3
	13,8
	56,0

	14- Sessiz ve aydınlık yerde çok iyi çalışırım.
	85,8
	6,4
	7,8

	15- Konuşulan şeyi anlamadığımda karşıdakinin ya tekrar etmesini ya da yavaş konuşmasını isterim.
	83,9
	6,4
	9,6

	16- İngilizce öğrenmedeki gelişmem hakkında düşünürüm.
	77,5
	9,6
	12,8

	17- Sık sık öğrendiğim şeyi tekrar ederim.
	39,0
	18,8
	42,2

	18- Öğretmen bir önceki dersi tekrar ederse daha iyi öğrenirim.
	81,7
	9,2
	9,2

	19- Yeni kelimeleri cümlede kullanırım.
	51,8
	18,8
	29,4

	20- Hatalarımı fark ederim.
	74,8
	14,2
	11,0

	21- Grupla çalıştığımda İngilizceyi daha iyi öğrenirim.
	50,9
	17,0
	32,1

	22- Kendi hatalarımı eleştirip gülerim.
	70,2
	9,6
	20,2

	23- Bazen kendimi ödüllendiririm.
	58,7
	9,2
	32,1

	24- Yalnız başıma İngilizce çalışmayı severim.
	50,0
	13,3
	36,7

	25- Kendi hatalarımı düzeltmeyi severim.
	88,1
	3,7
	8,3

	26- Bir soruya cevap verirken veya düşünürken kendi kendime konuşurum.
	66,5
	10,6
	22,9

	27 - Son öğrenilen konuları tekrar etmeyi severim.
	49,5
	16,5
	33,9

	28- Bir arkadaşla çalıştığımda İngilizceyi daha iyi öğrenirim.
	56,9
	17,4
	25,7


4.4. CİNSİYETE GÖRE STRATEJİ KULLANIMINDA ÖNEMLİ BİR FARKLILIK VAR MIDIR?
Cinsiyete göre strateji kullanımında (p=.05) anlamlı farkla ilgili soruya cevap vermek için, bütün stratejilerin hesaplanmış T değeri ve toplam puanları (3.7, .30, 0.97) göz önünde bulundurulması gerek-mektedir. Tablo 5’te gösterilen bütün bu değerler 1.98 kritik değerden daha yüksek olduğu gözlen-miştir. Bu strateji kullanımında (p=.05) cinsiyet için önemli bir fark olduğu görülmektedir. Dolaysıyla, bayanların yabancı dil öğretiminde erkeklerden fazla yabancı dil stratejiler (Bilgiyi kullanma stratejisi ve sosyo/ duyuşsal strateji) kullandıkları gözlenmiştir.

Tablo 5. Cinsiyet değişkenine göre strateji kullanımındaki farklar.
	Strateji
	Cinsiyet
	N
	Ortalama
	Standart Sapma
	Standart Hata Ortalaması

	Bilgiyi Kullanma
	Bayan

Erkek
	128

90
	2,3813

2,2222
	,3126

,3068
	2,763E-02

3,234E-02

	Bilişsel
	Bayan

Erkek
	128

90
	2,4266

2,4089
	,4371

,4153
	3,864E-02

4,378E-02

	Sosyo/duyuşsal
	Bayan

Erkek
	128

90
	2,4464

2,4048
	,2789

,3540
	2,465E-02

3,731E-02


	Strateji
	F
	Sig.
	t
	df
	Sig.(2-tailed)
	Mean Difference

	Bilgiyi Kullanma
	,001
	,980
	3,729

3,741
	216

198,959
	,000

,000
	,1591

,1591

	Bilişsel
	,390
	,533
	,300

,303
	216

197,621
	,764

,762
	1,767E-02

1,767E-02

	Sosyo/duyuşsal
	5,191
	,024
	,971

,932
	216

162,006
	,333

,353
	4,167E-02

4,167E-02


4.5. BRANŞLARA GÖRE KULLANILAN STRATEJİLERDE ÖNEMLİ BİR FARK VAR MIDIR?
Strateji kullanımında Bölüm değişkeninin et-kisini belirlemek için tek yönlü ANOVA testi kulla-nılmıştır. ANOVA (F) testinin kullanımında disip-linler arasında Bilgiyi kullanma stratejisinde anlamlı bir fark olduğu; Bilişsel ve Sosyo duyuşsal strate-jilerin kullanımında ise disiplinler arasında önemli bir fark bulunmadığı görülmektedir.
Tablo 6. Bölümlere göre strateji kullanımında farklılıklar için ANOVA (F) Testi için sonuçlar 
	Stratejiler
	Karelerin Toplamı
	Df
	Kare ortalaması
	F
	Sig.

	Bilgiyi kullanma
	Gruplar arası
	6.288
	3
	2.096
	28.316
	.000

	
	Gruplar içi
	15.839
	214
	7.402E-02
	
	

	
	Toplam 
	22.127
	217
	
	
	

	Bilişsel
	Gruplar arası
	.865
	3
	.288
	1.591
	.190

	
	Gruplar içi
	38.774
	214
	.181
	
	

	
	Toplam 
	39.639
	217
	
	
	

	Sosyo Duyuşsal
	Gruplar arası
	.264
	3
	8.8080E-02
	.904
	.440

	
	Gruplar içi
	20.858
	214
	9.747E-02
	
	

	
	Toplam 
	21.122
	217
	
	
	


Disiplinlere göre,  tablo 7’de görüldüğü gibi, strateji ortalamaları arasında karşılaştırmaları gös-termek için Duncan testi kullanılmıştır. P=0.06 < 0.05, yapılan tek yönlü varyans analizinde istatistik-sel olarak gruplar arasında anlamlı fark vardır. Bu stratejiyi en çok kullanan İngilizce öğretmenliği ve bunu Fen Bilgisi öğretmenliği ve Sosyal bilgiler öğretmenliği izlemektedir. İngilizce öğretmenliği “evet” seçeneğinde yoğunlaşırken Fen bilgisi, Mate-matik öğretmenliği ve sosyal bilgiler öğretmenliği “kararsızım seçeneğinde yoğunlaşmıştır. Tabloda görüldüğü gibi büyük farklılığı gösteren strateji Bilgiyi Kullanma stratejisidir.

Tablo 7. Bilgiyi kullanma stratejisi için Duncan testi  Subset for alpha=.05 
	Disiplinler
	Evet
	Kararsızım
	Hayır

	Matematik öğretmenliği
	
	2.0997
	

	Fen bilgisi öğretmenliği
	
	2.2239
	

	Sosyal Bilgiler Öğretmenliği
	
	2.1660
	

	İngilizce Öğretmenliği
	2.5053
	
	


Tablo 8’de P=0. 19>0.05 değerinden dolay bilişsel strateji puanının ortalamalarının bölüm ara-sında anlamlı fark vardır. Matematik Bölüm öğren-cilerinin tercihleri “kararsızım” seçeneğinde yoğun-laşırken diğer bölümler “Evet” seçeneğinde yoğun-laşmışlardır. Bu stratejiyi en çok kullanan bölüm Sosyal Bilgiler öğretmenliği ve diğer bölümler ise eşit düzeyde kullanmıştır. 
Tablo 8. Bilişsel strateji için stratejisi için Duncan testi Subset for alpha=.05
	Disiplinler
	Evet
	Kararsızım
	Hayır

	Matematik öğretmenliği
	
	2,3243
	

	Fen bilgisi öğretmenliği
	2,3964
	
	

	Sosyal Bilgiler Öğretmenliği
	2.5437
	
	

	İngilizce Öğretmenliği
	2.4277
	
	


Tablo 9’da P=0.44 > 0.05 değerinden dolay sosyo/duyuşsal strateji puanının ortalamalarının bölüm arasında anlamlı fark yoktur. Bu stratejiyi en çok kullanan bölüm Matematik Öğretmenliği ve diğer bölümler ise eşit düzeyde kullanmıştır. Bö-lümler “evet” seçeneğinde yoğunlaşmışlardır.
Tablo 9.  Sosyo Duyuşsal strateji için stratejisi için Duncan testi Subset for alpha=.05
	Disiplinler
	Evet
	Kararsızım
	Hayır

	Matematik öğretmenliği
	2.4826
	
	

	Fen bilgisi öğretmenliği
	2.4597
	
	

	Sosyal Bilgiler Öğretmenliği
	2.4063
	
	

	İngilizce Öğretmenliği
	2.3982
	
	


5. SONUÇ VE ÖNERİLER
Bu çalışma İnönü Üniversitesi Eğitim Fakül-tesi Matematik, Fen Bilgisi, Sosyal Bilgiler ve İngi-lizce öğretmenliği bölümünde okuyan öğrencilerin öğretim sürecinde kullandıkları dil öğrenme strate-jilerini belirlemeyi amaçlamıştır. Araştırmanın so-nucu öğrencilerin stratejilerin bir kısmını yüksek oranda kullandıkları ve bir kısmın da orta oranda kullandıklarını göstermektedir. Bilgiyi Kullanma stratejisinin yüksek oranda kullanıldığı tespit edil-miştir. Bilgiyi kullanma stratejisinin öğrencilerin kültürel ve eğitimsel geçmişlerindeki farklılıklarla ilgili olduğu söylenebilir. Araştırma cinsiyet ve di-siplinler arsında anlamlı bir farkın olduğunu göstermektedir.
Dil öğrenme stratejilerinin yabancı dil öğreni-mini kolaylaştırdığı ve dolaysıyla, dil öğrenenlerin, öğrenme sürecinde dil öğrenme stratejilerini kullan-maktadırlar. Yaş, cinsiyet, kişilik, motivasyon, ya-şam deneyimleri ve öğrenme stilleri gibi etmenler yabancı dil öğrenenleri öğrenme sürecinde etkile-mektedir. Bütün dil öğrenenlerin aynı derecede iyi dil öğrenme stratejilerin kullandıklarını söylemek ya da başarılı öğrenciler olabilmesi için aynı stratejileri öğrenmelerini iddia etmek oldukça güç ve olası değildir.
Öğrenciler ve öğretmenler öğretim sürecinde öğrenme stilleri ve öğrenme stratejileri hakkında bilgilerin olması önemlidir. Öğrenme stratejilerinin öğrencilere öğretilmesi kuşkusuz öğrencilerin başa-rısında önemli katkılar oluşturacaktır. Öğrencilere stratejilerin etkili bir şekilde öğretilmeden önce öğretmen strateji öğretiminde ve değerlendirme konusunda eğitilmelidir. Ayrıca öğretmenler dil öğ-renme stratejilerin sınıf ortamında nasıl kullana-cakları hakkında da eğitim almalılar. Oxford (1990a) strateji öğretimi, öğrencilere dil öğrenme stratejiler tanıtıldıktan sonra başarıya ulaşılabile-ceğini belirtmektedir. Bunun yanı sıra, öğrencilerin stratejileri sınıf öğretim planına  ve düzenli sınıf ak-tivitelerini nasıl entegre edecekleri ortam oluşturul-malıdır. 
Dolaysıyla üniversitelerde öğrenciler tarafın-dan kullanılan dil öğrenme stratejilerini etkileyen kültürel geçmiş, öğrenme stilleri ve motivasyon, tutum gibi çeşitli değişkenler üzerinde çok daha geniş araştırmaların yapılmasında  önemli derecede ihtiyaç vardır.
Bu araştırmanın sunucu, öğretmen adayların eğitiminde görev alacak yabancı dil öğretmenlerinin ve hem de öğrenciler için faydalı olduğu düşünül-mektedir. Öğretmen bu çalışmanın bulgularına da-yanarak metod, aktivite görev seçimlerinde seçimin-de etkili karar verebilir.
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